ON THE INADVISABILITY OF
FOLLOWING ADVICE.

1] was pacing the Euston platform late one winter's night,
waiting for the last train to Watford, when | noticed a man
cursing an automatic machine. Twice he shook his fist at it. |
expected every moment to see him strike it. Naturally curious, I
drew near softly. | wanted to catch what he was saying. However,
he heard my approaching footsteps, and turned on me. ,Are you
the man," said he, ,,who was here just now?*

,Just where?“ 1 replied. 1 had been pacing up and down the
platform for about five minutes.

»Why here, where we are standing,” he snapped out. ,,Where
do you think  here‘ is — over there?” He seemed irritable.

I may have passed this spot, if that is what you mean,“ I
replied. I spoke with studied politeness; my idea was 2to rebuke
his rudeness.

..l mean,” he answered, ,,are you the man that spoke to me, just
a minute ago?*

1 am not that man,” | said; ,,good night.*

»Are you sure? he persisted.

..0One is not likely to forget talking to you,” I retorted.

His tone had been most offensive. ,I beg your pardon.,“ he
replied grundingly. ,,I thought you looked like the man ho spoke
to me a minute or so ago.“

3] felt mollified, he was the only other man on the platform,
and [ had a quarter of an hour to wait. ,No, it certainly wasn't
me, “ I returned: ,,Why, did you want him?*

»Yes, I did,” he answered. ,,I put a penny in the slot here,* he
continued, feeling apparently the need of unburdening himself; I
wanted a box of matches. I couldn't get anything out, and 1 was
shaking the machine, and swearing at it, as one does, when there
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O TOM, ZE NENi RADNO
UPOSLECHNOUT RADY

1Prochdzel jsem se jednoho pozdniho zimniho vecera po
nastupisti v Eustonu a ¢ekal jsem na posledni vlak do Watfordu,
kdyz jsem si v8§iml muze, ktery nadaval automatu. Dvakrat na néj
zahrozil pésti. Cekal jsem, Ze do n&j kazdou chvili udefi. Byl
jsem piirozené zvédavy a potichu jsem se priblizil. Chtél jsem
zachytit, co fika. Ale uslySel mé blizici se kroky a obratil se ke
mné. ,Jste vy ten EloveEk,” fekl, ,, co tady ted’ byl?*

»~Kde tady?“ odpovédél jsem. Prochazel jsem se tam a zpatky
po nastupisti uz asi pét minut.

»No tady, co stojime,” vyjel. ,,Kde si myslite, Ze je ,tady‘ —
tamhle?* Vypadal podrazdéné.

,MozZna jsem to misto mijel, pokud mate na mysli tohle
odpovédél jsem. Mluvil jsem s vypocitanou zdvorilosti; chtél
Jsem mu tim 2vytknout jeho hrubost.

,»,Mam na mysli,“ odpoveédél, ,jestli jste ten ¢lovék, co se mnou
pfed chvilkou mluvil?*

,,To nejsem,“ fekl jsem. ,,Dobrou noc.*

,»Jste si jisty? naléhal.

,Je dost nepravdépodobné, Ze by na rozhovor s vami ¢lovék
zapomnél,” odsekl jsem.

Jeho ton byl hluboce urazlivy. ,,Omlouvam se,” odpovédél
neochotné. [ Mé&l jsem dojem, Ze vypadate jako ten ¢lovek, co se
mnou mluvil asi tak pfed minutou.*

30bmékeil mé; byl to jediny dalsi ¢lovék na peréné a mél jsem
jesté pired sebou ¢tvrthodinové ¢ekani. ,)Ne, to jsem urcité nebyl
ja,“ opactil jsem. ,,Pro¢, potiebujete ho?*

,»Ano, potfebuji,“ odpovédél. ,,Stréil jsem penci tady do toho
otvoru,” pokraCoval, protoze si zfejmé potieboval ulevit. ,,Chtél
jsem krabicku sirek. Nemohl jsem z néj nic dostat a tfasl jsem tim
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